
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 20081252

HU

Überschreiten Sie
nicht das maximale
Fassungsvermögen
der Regentonne, um
Überlauf und
Beschädigungen zu
verhindern.

Do not exceed the
maximum capacity of
the rain barrel to
prevent overflow and
damage.

Ne dépassez pas la
capacité maximale du
baril de pluie pour
éviter les
débordements et les
dommages.

Non superare la
capacità massima del
contenitore per la
pioggia per evitare
traboccamenti e
danni.

Overschrijd de
maximale capaciteit
van de regenton niet
om overlopen en
schade te voorkomen.

No exceda la
capacidad máxima del
barril de lluvia para
evitar desbordes y
daños.

Nepřekračujte
maximální kapacitu
dešťového sudu, aby
nedošlo k přetečení a
poškození.

Nemojte prekoračiti
maksimalni kapacitet
bačve za kišu kako
biste spriječili
prelijevanje i
oštećenje.

Nemojte prekoračiti
maksimalni kapacitet
bačve za kišu kako
biste spriječili
prelijevanje i
oštećenje.

A túlcsordulás és a
sérülés elkerülése
érdekében ne lépje túl
az esőhordó
maximális
kapacitását.

Halten Sie den Deckel
oder die Abdeckung
der Regentonne
immer geschlossen,
um das Eindringen
von Schmutz,
Insekten und
Kleintieren zu
verhindern.

Always keep the lid or
cover of the rain
barrel closed to
prevent dirt, insects
and small animals
from entering.

Gardez toujours le
couvercle ou le
couvercle du baril de
pluie fermé pour
empêcher la saleté,
les insectes et les
petits animaux de
pénétrer.

Tenere sempre chiuso
il coperchio o il
coperchio del
contenitore per la
pioggia per evitare
l'ingresso di sporco,
insetti e piccoli
animali.

Houd de deksel of
afdekking van de
regenton altijd
gesloten om te
voorkomen dat vuil,
insecten en kleine
dieren binnendringen.

Mantenga siempre
cerrada la tapa o tapa
del barril de lluvia
para evitar la entrada
de suciedad, insectos
y animales pequeños.

Vždy mějte víko nebo
kryt dešťového sudu
zavřené, abyste
zabránili vniknutí
nečistot, hmyzu a
malých zvířat.

Poklopac ili poklopac
bačve za kišu uvijek
držite zatvorenim
kako biste spriječili
ulazak prljavštine,
insekata i malih
životinja.

Poklopac ili poklopac
bačve za kišu uvijek
držite zatvorenim
kako biste spriječili
ulazak prljavštine,
insekata i malih
životinja.

Mindig tartsa zárva az
esőhordó fedelét vagy
fedelét, hogy
megakadályozza a
szennyeződések,
rovarok és kis állatok
bejutását.

Vermeiden Sie das
Eindringen von
Chemikalien oder
anderen schädlichen
Substanzen in die
Regentonne, um die
Umwelt zu schützen.

To protect the
environment, avoid
chemicals or other
harmful substances
entering the rain
barrel.

Évitez de laisser des
produits chimiques ou
d'autres substances
nocives pénétrer dans
le baril de pluie pour
protéger
l'environnement.

Evitare che sostanze
chimiche o altre
sostanze nocive
entrino nel barile della
pioggia per
proteggere l'ambiente.

Voorkom dat
chemicaliën of andere
schadelijke stoffen in
de regenton
terechtkomen om het
milieu te beschermen.

Evite permitir que
productos químicos u
otras sustancias
nocivas entren en el
barril de lluvia para
proteger el medio
ambiente.

Zabraňte pronikání
chemikálií nebo jiných
škodlivých látek do
dešťového sudu,
abyste chránili životní
prostředí.

Izbjegavajte da
kemikalije ili druge
štetne tvari uđu u
kišnicu kako biste
zaštitili okoliš.

Izbjegavajte da
kemikalije ili druge
štetne tvari uđu u
kišnicu kako biste
zaštitili okoliš.

környezet védelme
érdekében kerülje a
vegyszerek vagy más
káros anyagok
bejutását az
esőhordóba.
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